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ABSTRACT: Despite the skepticism of a number of linguists towards the valency theory it should take an important
place in foreign language teaching. Valency theory is closely related to the phenomenon of verb rection. The valency of a verb
refers to its ability to control the number and type of the arguments that can appear in its environment. Valency is a syntactic
(and a semantic) notion. The rection of a verb refers to its ability to determine the morphological form of the words that appear
in its environment. Since the verb is in control of the declension of the neighbouring words (nouns, adjectives, pronouns, etc.),
that is to say, it requires a word to be modified to express different grammatical categories such as number, case, definiteness,
etc., rection could be considered a morphological notion. Due to the interface between this two phenomena, in other words,
due to the interaction between syntactic and morphological features of the words a morphosyntactic approach is applicable in
foreign language teaching, and in particular in teaching Bulgarian as a foreign language. Valency and rection are among the
major sources of grammatical errors in foreign language learning. Consequently, a good approach for learners of Bulgarian is
to learn new verbs simultaneously with their valency and rection.
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YBog

CrapThT npu H3y4yaBaHETO HA BCEKM YYyXJ €3WK BHHArWM € CBBbpP3aH C HATPYNBAaHETO Ha
ompezeneH odeM oT 0a3McHa JIEKCHWKa, BKIIOUYUTETHO U 0a3uCHU ,,roTOBU™ m3pasu. EnemeHnTapHOTO
usnonspane Ha e3uka (HuBa Al u A2) cnopen OEPP' mo oTHomIeHMe Ha TpPOIYyKTHBHUTE YMEHHS
2060pene N nucaxe Tpearoara cnocoOHOCT 3a Ch3JaBaHe HA HECJIOKHHU YCTHU M MIUCMEHU TEKCTOBE
M0 TIO3HATH TEMH, IOCTPOCHH C OMpeseNieH Habop OT MPOCTH M3pEeUYeHUs. YUemusaT e3uka TpsOBa na
yMee Jja U3M0A3Ba MOAXOAAIIN U TOUHU AYMH M U3pa3u M TpaMaTH4ECKH BEPHU KOHCTPYKIIHH.

[Ipean obaue yuemusT na pa3Bhe YMEHHs OTHOCHTEIHO CBOOOJHO Jla KOMOWHHUpA pa3indHd
JNIeKCHKAITHY eIMHHIIM, TOH TpsAOBa Ja € OBIAJAN JOCTaThueH pe3epB OT crepeotunuu ¢pasu.’ Hama
CbMHEHHE, e eeKTUBHOTO OBJaIsiBaHE KAKTO Ha HOBATa JICKCHKA, TaKa M Ha HOBATa IpaMaTHKA MPH
9y’)KJ0€3UKOBOTO O0YYEHHE € OT KII0YOBO 3HAUCHHUE, U CHIIO TaKa HAMa CbMHEHHE, Y€ 3a IOCTUTaHETO
Ha 100pH pe3yATaTH U3KITIOYUTENHO BaKHH Ca METOIMTE Ha MpenoiaBaHe.

Hznoxenne

OCHOBEH NPHUHLUI NPH TPENCTaBIHETO Ha HOBUTE OYyMH B OOYYEHHETO MO UYXKJA €3UK €
JIEKCUKaTa Ja ce rpynupa TEMaTHYHO, KaTo B ChCTaBa M C€ BKIIIOYBAT Pa3iIMYHU YacTH HAa peuTa
(chIeCTBUTENIHU MMEHA, MPUJIaraTelIHH UMEHa, TIaroiy U T.H.), KaKTO U LENH M3pa3u — MPEIIOKHH
¢pa3u 1 Opyr TUO CIOBOCHUYETAHUS. ABTOPHUTE HA YYEOHHLUTE MO OBJITAPCKH €3UK 3a UYKICHIH Ce
cTapasT Ja IpeICcTaBAT HOBUTE AyMH, CBbP3aHH C TeMaTa Ha YpOKa, CUCTEMAaTU3UPAaHO — WK TaOJIMYHO,
B PaMKHTE Ha caMaTa ypouHa CTaTusl, WJHM BbB BUJ HA PEYHUK WIH MPUIIOKEHHE B Kpasi Ha yueOHUKa.
Hsma obaue BB3mpueT equHEH MIa0JIOH 3a MPEACTaBsSHETO Ha ChOTBETHATA YacT Ha peuTa: HalmpuMmep
MPH CHIIECTBUTETHUTE UMEHA B HAKOM ydeOHHMUM (Bk. Hamp. y IlerpoBa m xomektus, 2004 wnu y
KoneBa-3nareBa, EMummsinoBa, 2007) ce mocouBa He caMO OKOHYAHUETO 32 MHOXKECTBEHO YHUCIIO, HO
ce YTOUHSBA U POIBT HA UMETO (MBIHCKU, JHCEHCKU, cpeder), B IpyTH (BX. Hanp. y AnnoHoBa, ChoeBa,

! OEPP — O61a eBporieiicka peepeHTHA €3MKOBA PaMKa

2 B ToBa OTHOIEHUE M3BECTHA € TIOJI3aTa OT 3ay4aBAHETO HA PA3JIMYHU TEKCTOBE (Hal-BeUue MAI03M) HAM3YCT —
110 TO3W HAYMH B CH3HAHHETO KATO 3allac Ce HATPYNBAT NPaBWIHHW €3MKOBH MOJEIH, KOMTO MOraT jaa Obaar
W3IOJI3BAHU B MOAXOAAIIA KOMYHUKATHBHA CUTYAIHSL.
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3aropoBa, 2018) — u3puyna uHGOpMAIHsI HE caMo 3a poAa, a AOpH M 3a popmaTa 32 MHOKECTBEHO
YHCII0 JIMICBA; MPH NpHJIAraTeTHUTE HMEHa B HEMaJKO YYEOHUIM ce MOCOYBAT KAKTO pa3IMyHHUTE
OKOHYAHMS 32 POJI U YMCIIO, TAKa M HACTHIIBAIINTE (JOHETUIHU TPOMEHH U (POopMOOOpazyBaHETO (BXK.
Hanp. IlerpoBa u konektuB, 2004; KypreBa, BymGaposa, bruBapoBa, 2013; AngoHoBa, Ch0OcBa,
3aroposa, 2018). [IpencraBsiHeTo Ha TIATOINTE CHINO HE CIEABA ONpeAelicH yHU(HUIMpaH oOpaserl.
Jocrta oapobeH € MOAETbT, U3MO03BaH B yUeOHHUKa ,,YdyeTe ObJarapcku e3uk — mbpBo HuBO (IlerpoBa
1 KoJekTuB, 2004), KbAETO NpH IJIarojia ce mocouBaT: 1) OKOHUYAHUETO 3a 2. JI. /1. Y. B CeTalllHO Bpeme
(OT KOETO IMYM CHOPEKEHUETO); 2) BUABT HA Tarona (CBbPILEH WM HECBBPIIEH); 3) APYTHUAT WIEH Ha
BHJIOBaTa JBOWKA; 4) MPEBOI HA aHTIMICKH €3HUK.

[Ipu Bceku enuH Mozen Ha ONMKCAHME Ha TJarojia KaTo HOBa JIKCHKaJIHA eIUHHLA obade Ou
TpsA6BANO /1a Ce B3eMa NPeIBU T. Hap. éanenmua meopus’. TI0j1 ,,BaJeHTHOCT™ Ha TIaroja ce pasdupa
HeroBata CIIOCOOHOCT Ja pa3KpuBa CBOOOJHM CHHTaKTHYHM MO3MLUU  (MIPSIKOOOEKTHA,
KOCBEHOOOEKTHa, OOCTOSTENCTBEHAa W T.H.). Te3n CBOOOAHW CHHTAKTUYHU MO3UIMU IBK TpsOBa na
OBJAT 3aITbIBAHH C KOHKPETHHU KJIaCOBe AyMH ', MOP(hOIOrHdaHO 0h)OPMEHH 110 TOUHO OHpe/eeH HAUuMH
(ToecT MOpPQOTOrHYHNTE XaPaKTEPUCTHKH Ha AyMaTa ce 00yClaBsT OT CHHTAaKTHYHATA TO3HULIUS, KOATO
T4 3aeMa). B pesynTar Ha ToBa, Oka3Ba ce, IpW BaJCHTHOTO OIMCAHME HA IJIarojia ce MoiydaBa €aHO
B3aMMHO NPOHUKBAHE MEK/Y €3MKOBHMTE PABHMINA ,,CHHTaKcUC™ U ,,Mopdosorus‘. ToecT riaroisT,
OCBEH Y€ ,,Ce pa3nopexaa’ C YacTUTEe Ha U3PEUEHUETO, ,,JUKTYBa U MOpQoIorHIHaTa 0popMeHOCT Ha
cIIoBOOPMHUTE, KOUTO CTaBAT YACTH Ha U3PEUCHUETO, 3aeMaliKi ChbOTBETHATA CBOOOIHA CHHTAKTHYHA
no3uuus. CBOHCTBOTO Ha riaroiia Aa ympasiisiBa MopdonorumyHara ¢opma Ha aymara, ce Hapuya
,»(TJIaroyIHO) ympaBiieHne * WM ,,(TJIaroiHa) pekuus ™. Pekuusra Ha rinarona (M Mo IpUHIUT PEKIUsITa
KaTo sBNeHHE”) HAMUpa CBOSTA HAll-THIIMYHA peanu3alys B e3unuTe ¢ naaexu. Ciaosopopmara (ume
WIH MECTOMMEHHE), 3all’bliBalla JajicHa CHHTAKTUYHA TO3WLMS, TpsAOBa Oa Obae MOPQOIOTHYHO
odpopMeHa MO TOYHO ONpeneliecH HayYMH — C OKOHYaHHWE 3a CHOTBETHHA NaAeK. Pekumsara Ha
CbBpEMEHHHsI OBJITapCcKy TJarojl € ¢ orpaHudeH oOXBaT (3a pa3nuka HampuMmep OT IJiarojia B
CTapoOBITapCcKyu, KOraTo MaJeKuTe ca Omiam Bce oule ,, kuBU). Toil MoXe Aa ynpaBisiBa NPSKO WIH
HenpsKo JombiHeHne. Korato mpekusT WM HENPeKusIT 0OEKT € U3pa3eH ChC CHIIECTBUTETHO UME, HE
ce peayin3upa peKIysl, 3a0To HMeHaTa (opaay 3aryda Ha MaJeKHUTE CU OKOHYAHHWS) HE TIPOMEHSIT
3aIbJKMTEHO CBOATA (hOpMa CHOpesl M3MCKBaHMATA Ha riarona’. Ho koraro o0eKkThT € M3paseH ¢
MecToMMeHHe (PUTEKABAIIO MaJeKHH (OPMH), TOTaBa IIIaroabT YIpaBisiBa BUHUTENCH WK JaTeleH
Majie’k Ha ChOTBETHOTO MECTOMMEHHE. BCBITHOCT JOKOIKOTO MOXKEM Jja TOBOPHUM 3a ,,0CTaThIU* OT
Nagekd NP MECTOMMEHHATA B CHBPEMEHHHs OBJITapCcKd KHIDKOBEH €3MK, JOTOJIKOBAa MOXKEM Ja
TOBOPUM H 32 OCTAaTBIH OT PEKIUs MPU GBIrapcKUTE IIAroIu’,

* BanenTHata Teopusi Bb3HMKBa npe3 50-Te roqunu Ha XX Bek. HaydHuTe M OCHOBHM ca TIOCTABEHW OT BUJIHUS
¢penckn nuarBuct Jlocmen Tenmep. Toii BbBekAa B oOpalmieHHEe B JIMHIBHCTHKATa XWMHWYHUS TEPMHH
,,BAJIEHTHOCT" (KaTO MpenparTka KbM CBOHCTBOTO Ha aTOMa Ha €JIMH eJIEMEHT Ja IPUChEIUHSBA OlpesieeH Opoii
aTOMHM Ha JApYr elIeMeHT), 3auMmcrTBaiiku maesra or Yapms Ilmbpc (Bxk. I[Tmemmopxoscku, 2018). Tenuep
pa3paboTBa TEOpHATa KaTO HACOYEHA KBM TIJIaroia M cMsATa, Y€ caMoO TOW MOXKE Ja NPUTEXaBa BAJICHTHOCT, a
,,BJICHTHOCT" Hapu4a ,,Bb3MO)KHOCTTa Ha TJIaroyia a ynpasiisiBa pasiIMyHO KOJIWYECTBO Bpb3ku™ (BX. [lonoBa,
1987, c. 9). Criopexn Hero ,,lipy BaJEHTHOCTTA CTAaBa BBHIIPOC 32 TJIATOJHMS BH3EJ HAa M3PEUCHUETO KAaTO HETOB
LIEHTHP B TIOBEYETO EBpOIEHCKU e3niy’ (max tam). Hsixou e3nkoBen obade cMATaT, Ye BAICHTHOCT IPUTEKABAT
W IpYTH YacTH Ha peyTa — HallpuMep ChIIECTBUTEITHUTE 1 IPUIAraTeIHUTE UMEHA.

* BaJIeHTHH €JIEMEHTH MOTAT J1a ObJIaT UMEHATA — CHIECTBUTEIHHY, IPHIIATATENHH, YUCIUTETHA, MECTOMMEHHSATA,
NIpUYacTusTa, HapeuusTa. KaTo BajieHTeH eleMeHT MoXe Jla (YHKIMOHUPA U LU0 MTOJYMHEHO H3pedeHue (BXK.
[Momosa, 1987, c. 87).

5 M. TTonoBa roBopu 3a ,,rpamMatiuHa’ (WM OLIE ,,rPAMATUKO-MOP(OIOrUIHa BAJIEHTHOCT ) — ,,BE3MOXKHOCTTA
Ha JlyMaTa Jia Ce ChbueTaBa C OIpeeiIeH pa3pesl OT JyMH WIN ¢ OT/ETHA JyMa B Olpe/ielieHa rpaMaTniHa (opma,
TIPU KOETO ,,JeHCTBAT OTHOLICHHUTA Ha TpaMaTHYHATa 3aBUCHMOCT OT THIIA Ha ChITIACYBAHETO U YIIPABICHUETO™
W OT 3HauYeHHWE ca ,JIeKCHKO-TpaMaTHYHATa XapaKTepUCTHKa (KaTo 4acT Ha pedra) W ¢opMaTa Ha 3aBHCHMATa
nyma“ (ITorroa, 1987, c. 18).

® TIpuema ce, 4e M JPyrU KIACOBE IyMH MOTAT JIa MMAT PEKIMS — ChUIECTBUTENHUTE U NIPUIIATATENHUTE UMEHA,
MIPE/IO3UTE, IIPUYACTHATA.

7 KaTo M3KIII04eHrE MOrar Ja ObJIaT IIOCOYEHN OTPaHuYeH OO IJIarosu, KOUTO U3UCKBAT WieHyBaHa (popMa Ha
HAMETO TIPH ceOe CH, CPB.: U3200X yepewume, usnucax rucma u np. (ex. [lomosa, 1987, c. 19).

8 M. TlomoBa cmsTa, Ye OBATAPCKUAT TJIArON HE TpUTexaBa pekius. OT eHa CTpaHa, 3alloTo 3a HEroBara
rpaMaTHKO-MOP(OIOrHYHA BaJEHTHOCT (C MHOTO MAJIKH M3KJIIOUEHHS, BXK. II0-TOPE) € XapaKTepHO TOBA, Y€ CIIEH
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KaxkTo € u3BecTHO, C ITBJIHOTO paslajaHe Ha CTapoOBIrapcKkaTa MMEHHA MaJIe)KHA CUCTEMA B
pa3Bosl Ha €3WKa HU KbM aHAIUTU3bM HapacTBa pojsiTa Ha mpemio3uTe. Ha mscTtoro Ha crapute
najgeKHu (GOPMH CE MOSBIBAT AHATUTHUYHHU KOHCTPYKIIUHU, ChCTABEHU OT MPEUIOT M CHIICCTBUTEIHO
UMe B T.Hap. obwa (nadexcua) popma. llpemiozute noemaT GyHKIMHUTE HA MAACKHUTE, B pe3yaTaT Ha
KOETO TMPEIIOKHOTO CBBP3BAHE B CHBPEMEHHHS OBITapCKH €3UK € H3KIIOYUTEIHO MIHPOKO
MPEACTaBeHO. BCBITHOCT euH OT Mpo0IEeMHUTE MOMEHTH ITPH N3Y4aBaHETO Ha OBJITapCKUs €3UK KaTo
4yl € IMEHHO OBJIaJIIBAHETO Ha yImoTpedara Ha npemios3ute. [IpakTukara mokasea, 4e M300pbT Ha
MPaBWIIHUS TPEAJIOT CEPUO3HO 3aTpyAHsIBa o0ydaBaHUTE HE camo Ha HuBata Al u A2, HO W Ha mo-
ropHuTe HUBA. HampuMep NpeanorsT #a MOXKE Jia UMa MOBede OT JeCeT 3HAUEHHs — M3pa3sBaHE Ha
NpUTEKAHKUE, HAa TPOCTPAHCTBEHU OTHOIICHHUSI, HA BPEMEBU OTHOILICHHUS, Ha OTHOLICHUS 32 HAUMH WU
YCIIOBHE, HAa OTHOLICHUS 3a Led WIM NpUYMHA U T.H. EABa mpu mocneqHoTo MOCOYeHO 3HAYEHUE €
OIMCAHO ChYETABAHETO Ha MPEyIora C IIArOJIH KaTO OMuedam, X005 3a 03Ha4aBaHE Ha I1eNITa Ha HAKAKBO
npuaBmwkBane. Oie ,,10-Ha3aa* € MPEeNCcTaBeHa CIIOCOOHOCTTa Ha CHINMS TPEAJIOr Ja Hu3pas3sBa
CyOeKTHO-O0EKTHU OTHOIICHHUSA, T.. Jla BbBE&XAa Hempsak oOekT. Koraro mpemiorsT ydvacrtBa B
CIIOBOCBHYETAHUE, KOCTO € KOMOWHAITUS MEXKTy TJI1aroll U ChIIECTBUTEITHO UME WM MECTOMMEHUE, T10-
YeCTO II1aroibT € TO3U, KOWTO OMpeeNs HeropaTa ynorpeda, CpB. 206ops Ha ~ pazzosapsim ¢. 1o Ta3zu
MIPUYMHA MOJIE3HO 3a U3yYaBalllUTe €3UKa € J]a 3alaMeTIBaT CbOTBETHUS IJIarofl 3ae{HO C MPeaora.

BanentHara Teopust (HO eBa cie]] KOHUMHATA HA CBOSI OCHOBOIOJIOXKHUK) MPHI00MBa OrpOMHA
MOMYJSIPHOCT CpeJl IMHTBUCTUTE HA €BPOMNEUCKUS KOHTUHEHT. BaneHTHOCTTA Ha Triaroia ce mpeBphlia
B 00CKT Ha MHOTOOPONHU TECOPETUYHH OMUCAHUS, TIPEUYIEHU MPe3 Pa3JIMYHU TJICIHU TOYKH — TOBOPH
ce 3a ,3aIBJDKUTENHA W ,,(akynraTMBHA BallGHTHOCT, 3a ,,CHHTAaKTU4HA™, ,,MOpdorornyHa‘,
,»CEMaHTUYHA U ,,ICKCUKaJIHA BaJICHTHOCT, 32 TJIATOJIM C HyJIeBa BaJCHTHOCT, KaKTO U 3a €IHO-, ABY,
TpH-, YCTUPUBAICHTHU TJIaroiu 4 T. H. (BX. Hanp. y Ilomosa, 1987). Jlocra ycuneHo Teopusara ce
pa3paboTBa OT HEMCKHUTE €3MKOBEIH, HIKOM OT KOMTO MOIXOXKJAT C MAeATa Ja M MPUAANAT H3ISII0
JMTaKTHYECKa HACOUYECHOCT — 3a HYXKAWTE Ha MPAKTUYECKOTO OOYyUEHUE MO YyXKJ €3WK (BXK. Hamp. y
Xenobwur, 1983). 3a menrta 3amousa JEHHOCT 110 U3TOTBSHE M M3/IaBaHE HAa BaJICHTHU PEYHHIIN, KOUTO Ja
MOJIMTOMOTHAT KaKTO MpENoAaBaTeInTe, Taka U 00yJ4aBaHUTE.

CrIeBpeMeHHO 00aue TeopHsaTa ce CONBCKBA M C JIOCTA TONISIM CKeNTUIM3bM. KpuTtnkute ca
HAaCOYCHH KaKTO KbM TEOPETUYHUTE M OCHOBH, TaKa W MO OTHOLICHHWE Ha HEHHOTO MPaKTUYECKO
NPUIOKEHUE — CTAaTUUTE BHB BAJCHTHUTE PEUHULIM HMAT TBBPJC CIOXKHA CTPYKTypa, KOATO HE
YIIECHSIBA, a 3aTPYAHSBA YYACTHUIIUTE B OOYUMTEIHUS Mporec (M MpenoJaBaiuTe, U y4enmre), He ca
00XBaHATH JOCTATHYCH OpOi TyMH (JIUTICBAT IOPU HEMAJIKO OT Hal-M3MOI3BAHUTE IJ1arojiu) U T.H.

U Bce mak momaBaHeTo Ha IpeABapUTENHA WH(GOPMAIKS 32 OpOosi Ha BAJICHTHHUTE MO3UITNH, 32
rJIarojHaTa pPeKIus, KaKTO W 3a IUCTPUOYIMATa Ha miiaroja (BKIIOYBAIIA CE BBHB BAJICHTHOTO
OIMCaHWE), € OT TrojisiMa BAXXHOCT 3a MPENOTBPATABAHETO HA TPEHIKUTE IPH YYKIOS3UKOBOTO
oOydyeHre. 3aIloTO HECHOTBETCTBHATA MEXIYy POAHHS M UYKIWS €3MK MOoraT Ja JOBemaT 0
nHTEp(EPEHTHU TaKUBA, CPB.:

PA3KA3BAM ‘TlpenaBam ¢ JyMH HEMIO BUSHO, YyTO, MPEKUBSIHO WIH H3MUCIEHO. '
(bbar.) paskazeam 3a (HK2./HWL.) (Aurmn.) tell about (sb/ sth)
(Hem.) erzdhlen von (1) / iiber (gus.)
(Typ.) bahsetmek, -den (o1,)

B Obarapcku, aHMIMHACKA M HEMCKH TTIATONIBT pa3Kka36am ce KOMOMHHpA C TIPEII03H, HIKOU OT
KOUTO ChBIIaJaT B CEMAaHTHYCH IUIAH (3@ ~ about), a npyru — He (iiber, von). B Hemcku obaue
CBUIECTBUTEIHOTO UME CIIe[ mpemiora TpsiOBa la ImpueMe ompeneneHa naaexHa ¢gopma. B Typcku
npeasor (MO-TOYHO CIEIJIOr) M300II0 HE ce M3IO0J3BA, a TJIarodbT YINpaBisBa OTACIHUTEICH Malex
(cpB.: paskazeam om HuL.).

Bbpxy mpobnemMuTe Ha TiaroiHata BICHTHOCT B ChbBPEMEHHHs OBJITapCKH KHIKOBEH €3HMK
MHOro cepro3Ho paboru M. IlomoBa, xosto m3maBa mpe3 1987 r. ,KpaTbk BaJeHTEH peyHHK Ha

HEro ce MNOsIBsIBa HSAKaKBa 4acT Ha peyra, a He omnpejeneHa rpamMaTndHa gopma. Ot apyra crpaHa, QakTheT, 4e
OBJITapCKUSAT TJIaroN € B ChCTOSHUE Jla YIPaBIIsABa HIKOM MECTOMMEHHS, T.€. Jla MM HaJlara CbOTBETHA MaJIeKHA
(opMa, He e ToCTaThUeH Ja ce TOBOPH 3a peKuust Ha Obarapckust riaaroi. (Bx. [lomosa, 1987, c. 18 — 19).

° Bx. PBE, https:/ibl.bas.bg/rbe/lang/bg/na .

19 Bsx. PBE, https:/ibl.bas.bg/rbe/lang/bg/paskazsam/ .
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TJIaroJIUTE B ChBPEMEHHUS OBJTapPCKU KHUKOBEH €3UK ‘. B Hero BaJleHTHOTO OMKCaHUE € OpraHu3UPaHO
B YETUPH ,,CTETICHH *; HATIPUMEP TJIArodbT 3HAsA € MPEACTaBeH Mo cieaHus HauuH (BxkK. [lomosa, 1987,

c. 85—88; ¢. 202 —203):

3HAMSL, -em, -e, -aT; Hecs.; npex. U Henpex. ‘OCBEIOMEH CbM, H3BECTHO MU €.’

I. IT + 3nag + O1/O2/® — 1+ 3Has + Oy
II + 3nag + O,
II + 3nag + @

[Ipu mepBaTa CTENEH HAa OMUCAHHETO CE€ IMOCOYBA
BaJleHTHaTa (JOpMyJjia HA CHUHTAaKTHYHO PaBHUIIE, KATO
OT JIABaTa CTpaHa Ha IJaroja Ce MOCTaBs TOIJIOTHT,
O3HaYeH cbC cuMmBoOi ,,I1“) a OT ;msicHaTa — BaJICHTHUTE
KOMIOHEHTH: ,,01* (TIpsiko TombIHEeHUE), ,,02 (HeTpsIKo
JOIbIIHEHUE), 5 D (momuMHEeHO ~ W3peUeHue.)
[Nonerarara gepruna (/) 03Ha4YaBa, 4e BAJICHTHOCTHUTE CE&
pearn3upaT HeeTHOBPEMEHHO.

ILII=C,M

0O, =C,, Mn, Mks

0, =3a+Cy, 3a+Mn

® = ye + u3zp., BM + u3p., BHpu + usp.,
Jam + usp.

[Ipu BTOpaTa CTENEH Ha OMUCAHUETO CE MPABU JEKCHUKO-
MOp(OJIOTUYHA ~ XapaKTEepUCTHKA Ha  BAJICHTHHUTE
KOMIIOHEHTH Kato yactu Ha pedra (,C“

CBHILECTBUTEIHO UME, ,,M‘“ = JIUYHO MECTOMMCHHC B
MMEHUTEICH MHafeK (M BCHUKH MCECTOMMEHUS, KOHTO
Morat na Owbmar momior), ,,Mn“ = mbiHa Qopma Ha
JUYHOTO MECTOMMCHHE BBB BHHHTCICH maaex (U

BCUYKH MECTOUMCHHS, KOUTO HMar QopMu 3a
BHHUTENICH TMaJuex), ,MKB® = KpaTka BHUHHUTEITHA
JUYHOMeCTOMMeHHa ¢opma, ,,.BM“ = BwImpocuTenHo

MecTonMenue, ,,BHpu* = ppnpocutenHo Hapeuue.

III. C = muue

Ci = ¢axr, crOuTHE, CHCTOSIHHE, HJIEH,
JeiicTBUE U Ap.

C, = ¢axr, crOuUTHE, CHCTOSIHHE, HJIEH,
JIeliCTBHE, KAYECTBO, JUIIE.

B TpeTaTa CTCICH CC  JaBa I/IH(l)OpMaLII/IH 3a
CCMAaHTUYHUTC IIPU3HAIIM HA YaCTUTC Ha pcyTa 4Ypce3
Ha3BaHUsTA Ha Haﬁ—O6H.IHTe KaTCropuajiHu MMOHATHA.

IV. 3naeme To4yHHTE KOOpPIMHATH Ha
labpoBo. / 3maar 3a apyxbara HU. /
3Haex, e TOH Iie ce mosiBu. / Beue He
3HaexMe, KakBO TOUYHO YaKame. /

Te Haii-go0pe 3HaAT Kak Aa ce nasat. / He

B uerBppTara cremeH ce oHarjensBa JEKCHKallHaTa
ChUETAEMOCT HA CBOTBETHUS TIJIArol C KOHKPETHH
JekceMd B u3pedeHuss U crnoBockyeraHus. (Io
OTHOILIEHHWE KOHKPETHO Ha TIJylarola ,J3Has” ca
noMecteHu HaJ 40 mpUMepHH U3PEUEHHUSL. )

3HaM JIaJIK IIe CTIeYEeNUI OT Tast paboTa.

Kakro e BuaHO, TACHaTa OOBBP3aHOCT MEXAY €3UKOBUTE HUBA MOPPOL02UsL U CUHIMAKCUC TTATN
BBB BTOpaTa CTENeH Ha BalneHTHOTO onucaHue. Camata M. Ilonosa (ITomosa, 1987, c. 21) obpsbuia
BHUMaHHE Ha (akra, 4e BAJICHTHOCTTa HA JaJeH IJIaroil ce OIWCBa ,,Upe3 XapaKTepHCTHKA Ha
3aBHCHUMHTE [OT HEro| eNEMEHTH C TEPMUHHUTE Ha CHHTAKCHCa, MOP(OIOTHATA U JIeKCUKoiIoruara: 1)
Ha HUBO CUHMAKCUC CE OMICBAT CHHTAKTUYHUTE (QYHKIMH HA 3aBUCHMHTE OT TJIarojia IyMHu; 2) Ha HUBO
Mopgonozuss — TEXHUTE JIEKCUKO-MOPQPOIOTHYHH XapaKTePUCTHKH KaTO YacTH Ha pedTa; 3) Ha HUBO
JIeKCUKONI02Us IM Ce TIPAaBU XapaKTepUCTHUKA B CEMAHTUYEH acreKkT. OCBEH TOBa BAJICHTHUTE €JIEMEHTH
Ha JaJIeH IJ1aroj ce pasriexaar Kato ,,6AMHCTBO OT B3aUMHO MPEAToaramiy ce JEKCEMH B TPAaHULIUTE
Ha OIpeeneHa TIpaMaTHYHa ChUETaeMOoCT, KaTo MO TO3M HAauyWMH ce IO0Ka3Ba ,,KaK MOIENBT
(abcTpakTHaTa rpamMatudHa GopMysa) MoIydaBa CBOETO IOMBJIBAHE Ype3 KOHKPETHHU JIeKCeMHU “ (BiK.
[Tomosa, 1987, c. 21). BepImHOCT TyK ce MOBAWTA U BBIPOCHT 3a JUCTPUOYLHsITA Ha Tarona. 3a aa
ObAc eqHO M3pEeUeHHE TTOCTPOSHO MPAaBHIIHO, TPSIOBa a ce IbpPKHM CMETKa HE caMo 3a rpaMaTH4HaTa
oopMeHOCT, T.€. rpaMaTUYHaTa ChUYETaeMOCT Ha JYMHUTE, HO U 3a TAXHATA JIEKCHKAIHA U CEMaHTHIHA
ChUETaeMOCT. 3aIloTO IJIarodbT ChC CBOWUTE BAJEHTHOCT, PEKLIHS M JIEKCUKAJIHH ChUYETATEIHU
BB3MO)KHOCTH OIpEeNs [sU1aTa CTPYKTypa Ha M3pEueHUeTo. I 1aronsT B poisiTa CHM Ha MOTEHIMAIHO
CKa3yeMo € LEHTBHPHT Ha BCAKO KOHBEHLMOHANIHO M3peueHHe (HeKa Ja HAallOMHUM, Y€ BaJICHTHATA
TEOpHs CE OCHOBAaBa Ha CXBAILAHETO, Y€ TJIAroibT € CTPYKTYPEH LEHTHP Ha M3peUyeHHeTo). 3a na ce
Pa3BHAT y U3y4aBaIlIUTE €3MKa YMEHUS 3a TOUHO U NIPABHJIHO N3pa3sBaHe Ha MUCIM B YCTHA U MHCMEHa
¢dopma ype3 monOop Ha MOAXOAALIA JIEKCHKA U TPpaMaTHYECKH BEPHU KOHCTPYKIUH, TPSIOBa IIIarojinTe
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— KaTO YacT OT TeMaTHYHaTa rpyla Ha HOBaTa JIEKCHKa, a ObIaT MPEICTaBsIHU HE POCTO KATO OTIETHI
PEYHHMKOBU E€IMHUIIM C ONPEAEIEHO JEKCUKAIHO 3HaUYCHHE, a KaTo QYHKIMOHUPALIX eTEMEHTH — 4pe3
OHarjie[sBaHe Ha TAXHATa CIIOCOOHOCT Ja y4acTBaT B IOCTPOSIBAHETO HA HM3PEUCHHs B PONATa Ha
ckazyemu. llemecboOpa3eH Tyk Ou OWJ MOXXOABT HEMO3HATUTE IJIArONHM Ja CE BBBEXKIAT 4pe3
KOHCTPYKIIMH, B KOUTO Ca U3JI0OKEHH TAXHATA BaJICHTHOCT, PEKIUS U JIEKCHKAIHA ChYETaeMOCT.

Banentaure rnaronau gopmynu B Peunnka na M. IlomoBa ca TBbpAe, KakTo camarta TS TH
ompeznedns, ,,a0CTPaKTHU* CHHTAKTHKO-MOP(OJIOTHYHU (HOPMYIIH, KOUTO ca U3KITIOUYUTEIHO CIOXKHH 3
ynorpeba ot equH HecriennaiucT. [logoOHM anropuT™u He ca MOAXOAALIN 32 IIpUilaraHe B 00y4eHHETO
1o OBATapCKU €3HK KaTo Yy — He caMo 3a HavasnHuTe Al u A2, HO ¥ 3a CleABalUTE HUBA. 3aTOBA €
HEoOXoouMO Na ce moxdepe ,,pasyMeH” obeM mH(popmalus, Taka de oOy4yeHHETO Ja OTTOBOpH Ha
HYXIUTE ¥ CHOCOOHOCTHUTE Ha oOy4aBaiuTe ce u Aa Obae edpextuBHO. B Ilpunoswcenue I e nmokasan
eIMH IpUMeEpeH MOJeN Ha MpelCcTaBsHE Ha IJIAaroJInTe KaTro 4acT OT HOBaTa JIEKCHKa IO TeMaTta ,,B
pecropanTta“. B mpemioxeHusi MOZIEN TJIarolbT € MOCOYEH B OCHOBHATa cu (GopMa, CIPEKEHUETO €
0003HaYeHO C pPUMCKH HU(GPH B CKOOHM, OTOEIsI3aH € BUABT HA IJIAroyia, KaAKTO W BHIOBOTO MY
cboTBeTcTBUE. [IpencraBeHn ca BaJGHTHHTE KOMIIOHEHTH, pealU3UpaHH B MPHUMEPHO H3pEUCHUE.
IlocoyeH e u mpeBoA Ha AHTIAMKCKM €3HMK. Y TOYHSBAHETO HA JIEKCMKAIHOTO 3HAYCHUE Ha TJaroia e
Ba)KHO, Thil KaTO OpPOSAT HAa CBOOOJHUTE MO3UIMH 3aBUCH MMEHHO OT Hero (Bxk. [lomosa, 1987, c. 21).
Hanpnao gocratbuHo ¢ oOy4yaBaHWTe Aa ObJAT 3al03HABAaHM CaMO C HAH-TUIIMYHHUTE YIOTpeOM Ha
riaronuTe. PekuusTa e o3HaueHa ¢ MOMOIITA Ha MaJeKHUTE OPMHU Ha MECTOMMEHUSTA, KaTO BaKHATa
3a MPaBUJIHOTO Ipamatudecko odopmsHe uHPopManus — Aadu O0EKTHT € JIMIE, € O3HadeHa 4Ype3
BHHHUTENHATa OpMa Ha HEONPEACIUTEIHOTO MECTOMMEHHE (3a MPSK 00EKT — 6e3 MpeAsIor; 3a HempsaK
00€KT B JaTelieH MaJiekK — C MPEIUIOT Ha; 3a BCEKU APYT HENpsSIK 00eKT — ¢ MPEJIO3H KaTo ¢, 3d, Om H
ap.). Ilo To3u HauWH ce XBBPJIA CBETIMHA M BBPXY CHHTAKTHYHHUTE CIY)KOM Ha BUHHUTCIHUTE H
JaTeIHUTe MECTOMMEHHH (OPMHU B ChBpPEMEHHOTO Obiarapcko u3pedeHne. OcBeH ToBa € MOCOYeHa U
ChYeTaeMOCTTa Ha TJIAroJuTe ¢ MOAXOMIIINTE MPET03H.

[loka3aHuTe BaJeHTHHM CXEMH, CHOOpa3eHHM C KOHKPETHOTO JIEKCHKAalHO 3HAa4YeHHE Ha
CHOTBETHHSI IJ1aroj — pealM3upaH Bedye KaTo CKa3yeMoO B TEKCT 3a YeTeHE WM 3a CIyIIaHe WM
mpeanaral KaTo MOTEHIMATHO TaKoBa — CIYXaT 3a MOJAEN, KOWTO J1a MOXKe Aa ObJe MpHUIIOKEH HpH
MPONYLHMPAHETO HAa HOB YCTEH MJIM IHCMEH TEKCT. Taka ce paslupsBa M OCBEIOMEHOCTTa 3a
CIIOBOPEAHUTE MOJENN B OBITapCKUs €3UK.

3aku0uenune

[Mogo6en moaxon Ha MpenoAaBaHe NPeIoCcTaBs 3HAaHUS HE CaMo 10 OTHOLICHHE Ha JISKCHKATa,
HO U 110 OTHOLIEHUE Ha CHHTaKcHuca U Mopdoiorusara. IMEHHO 1Mo TO3M HAYWH — B YHCTO IPAaKTHYECKa
MoCcoKa, TpsOBa Jla ce M3MO0JI3Ba B3aUMHATa O0BBP3aHOCT MEXKIY CHHTAKTHYHHTE U MOP(OIOTHIHUTE
XapaKTePUCTUKM Ha JIEKCEMHTE, pas3rieXJaHd Karo BaJICHTHM KOMIIOHEHTH. be3 HHKakBo
TeopeTu3upane 0o0ydaBaHWTE IIE ca TONYYHJIM NPUIIOKHU 3HAHUS 332 BaJICHTHOCTTA, PEKUUATA U
IUCTPpUOYLHSITA Ha TIaroIuTe, KOUTO 1a UM IIOMOTHAT J1a MO00PST CBOSTA €3MKOBA KOMIIETEHTHOCT H
Jla TH TIPEATIA3AT OT JOMYCKaHeTO Ha IpaMaTH4eCKH U CTUIMCTUYHH TPEIKH.
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CIINCBK HA CHbKPAIIIEHUATA

Bumn. Bunurenen magex
Bw3Bp. Bw3BpateH rimaron
Jar. JlaTenen nmaaex
Henpex.  Henpexoxaen rimaron
Hxr. Hsixoro

Hcs. Hecpwpiuen Bug
Hm. Hemo

Otx. OTaenuTeNeH maaex
IIpex. [IpexoxeH rmaron
Cs. CBbplLEH BUA

Sb Somebody / someone ‘HsKO#’
Sth Something ‘nemo’

IMPUJIOXEHHE 1

B pamxume na ypounama
cmamus
KAHS ukr. Ha (Buxmop kanu Monuxa Ha
pecmopanm.)

MNOPBYBAM nuu. (e nopvuam nunewka

nepIUCONA  HA  cKapa ¢ KOMOUHUpaHa
eapnumypa.)
PE3EPBUPAM Hm. 3a HKr. ([lemwp

pe3zepsupa zonsma maca 00 npo3opeya 3a
eocmume om Umanus).

Kamo npunosicenue 6 kpas na yueoOHuka

KAHS, nce. (II) Hkr. Ha ‘Mois Hakoro aa goine Hakbae.”'! (Bukmop
kanu Monuxa na pecmopanm. CpB. Buxmop kanu nes /| a kanu na
pecmopanm.) = invite

~ MOKAHBAM, Hcs. (III) ukr. na / IOKAHS, cg. (II) HKr. Ha
‘[lomonBaM HSIKOro, IpeIaraM Ha HSIKOTO Jia Joiae Hikbie. (Buxmop
nokanu Monuka na pecmopanm. CpB. Bukmop nokanu nes / a nokanu na
pecmopanm.)

HOPDBUYBAM, wcs. (I1II) / IOPBYAM, cs. (II1) num. ‘Ka3sam xakBo na
MH CepBHpAT 3a SIeHe W/WIN IHeHe (B PECTOPaHT, 0ap, claJKapHUNA U
T.H.).” (I]le nopvuam nunewxa nepicora Ha ckapa ¢ KOMOUHUPAHA
eapnumypa.) = order

~IMOPBYBAM, ncs. (III) / TIOPBYAM, cs. (I1I) Hii. 32 HKT. / HA HKT.
(ILJe nopvuam eoun sabvikos cox 3a Oememo. | Ille nopvuam na
cepgumvopkama eout s6viko8 cok 3a oememo. Cps. Llje nopvuam eoun
A01K08 cok 3a nezo. | I[lle nopvuam na nea eoun a66IK08 COK 3a He20.)
~HOPBUYBAM CH, ucs., 6v3sp. (I1I) / TOPBYAM (III) CH, cs., 6v38p.
Hul. ‘[lopwuBam 3a cebe cu’ (e cu nopvuam / we nopvuam 3a cebe cu
NUNEWKA NbPACONA HA CKAPA ¢ KOMOUHUPAHA 2APHUMYPA. )

PE3EPBUPAM, wcs. (I11) Hi. 32 HKT. (Ha HKT.) ‘OcHTypsiBaM MpaBo (3a
cebe cH WM 3a JIPYro JIMIIE) 3a IOI3BaHe Ha HEIIO 4pe3 IpeBapUTeIHA
3as1BKa WIH NpeAIUTalane; Ipass pesepBanus.” ([lemwvp pesepsupa conama
maca 0o nposopeya 3a cocmume om Hmanus). Cps. I[lemvp pezepsupa
eonama maca 0o nposopeya 3a max. | (Ha max) Ilemvp um pesepsupa
eonAama maca 0o npo3opeya.) = reserve, book

1 3a YTOYHABAHC HA JICKCUKAJIHOTO 3HAYCHUEC HA T'JIarOJIMTC € U310JI3BAH PBE ¢ Hx0M n3MeHeHUS U JOITBJIHCHUA.
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